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ST. PAUL’S ROMAN CATHOLIC CHURCH 

-HOLY ROSARY-   
 

113 EAST 117TH STREET, NEW YORK, NY 10035 

P: 212-534-4422  | F: 212-996-5588 

INSTITUTE OF THE INCARNATE WORD  
 

Pastor: Fr. Pablo Waldmann, IVE 

      Vicar: Fr. Humberto Villa, IVE 

                      Brother: Pablo Torre, IVE 

Office Hours: Mon - Fri: 10:00am - 8:00pm 

  Saturday: 10:00am - 6:00pm  

 

 

ESTABLISHED  

1824 

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 
3ńǲŅńŇŒȡ ωȡππÁÍ Ⱦ υȡσπÐÍ ɉ%ÓÐȢɊ 
3ŘőŇńŜ Ⱦ $ŒŐŌőŊŒȡ ωȡππÁÍ ɉ%ÎÇȢɊȾ ρπȡσπÁÍ ɉ%ÓÐȢɊ
           ρςȡσπÐÍ ɉ%ÎÇȢɊ  
WEEKDAY MASSES - MISAS DE LA SEMANA 
ωȡππÁÍ ɉ%ÓÐȢɊ Ⱦ χȡππÐÍ ɉ%ÎÇȢ Ɋ ɉÅØÃÅÐÔ -ÏÎȢɊ  
 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 
ADORACIÓN DEL SANTÍSIMO SACRAMENTO 
&ŕŌŇńŜȡ  7ÈÏÌÅ $ÁÙ ÏÆ ÁÄÏÒÁÔÉÏÎ 
6ŌňŕőňŖȡ  4ÏÄÏ ÅÌ $ąǲÁ ÄÅ !ÄÏÒÁÃÉÏǲÎ 
 
CONFESSIONS - CONFESIONES 
%řňŕŜŇńŜ ÄÕÒÉÎÇ -ÁÓÓ ÁÎÄ /ÆПÉÃÅ (ÏÕÒÓȢ 
4ŒŇŒŖ ŏŒŖ ŇŌǲńŖ ÄÕÒÁÎÔÅ ÌÁ -ÉÓÁ Ù ÈÏÒÁÓ ÄÅ ÏПÉÃÉÎÁȢ 
 
SACRAMENT OF BAPTISM - BAUTISMO: 
)ő %őŊŏŌŖŋ ÃÅÌÅÂÒÁÔÅÄ ÔÈÅ φÎÄ 3ÁÔÕÒÄÁÙ ÏÆ ÔÈÅ ÍÏÎÔÈȢ 
ňő %ŖœńőǿŒŏ ÓÅ ÃÅÌÅÂÒÁ ÅÌ τÏȢ 3ÜÂÁÄÏ ÄÅÌ ÍÅÓȢ 
 
SACRAMENTO OF MARRIAGE - MATRIMONIO: 
§ !ÒÒÁÎÇÅ ÁÎ ÁÐÐÏÉÎÔÍÅÎÔ ×ÉÔÈ Á ÐÒÉÅÓÔ ÁÔ ÌÅÁÓÔ  
1 year ÉÎ ÁÄÖÁÎÃÅȢ 
§ (ÁÃÅÒ ÕÎÁ ÃÉÔÁ ÃÏÎ ÅÌ 3ÁÃÅÒÄÏÔÅ ÐÏÒ ÌÏ ÍÅÎÏÓ  
1 año ÁÎÔÅÓ ÄÅ ÌÁ ÂÏÄÁȢ 
 
JURAMENTO DE NO BEBER 
#ÏÎ ÌÁ ÁÙÕÄÁ ÄÅ $ÉÏÓ ÎÕÎÃÁ ÅÓ ÔÁÒÄÅ ÐÁÒÁ ÃÁÍÂÉÁÒ ÄÅ 
ÖÉÄÁȢ (ÁÂÌÅ ÃÏÎ ÅÌ 0ÁÄÒÅ ÄÕÒÁÎÔÅ ÌÁÓ ÈÏÒÁÓ ÄÅ ÏПÉÃÉÎÁȢ 
 

 
 7ŋňňŏņŋńŌŕ ńņņňŖŖŌŅŏň 

Sixth Sunday in Ordinary Time| February 17th, 2019 

ST. PAUL SCHOOL 
3ņŋŒŒŏ 0ŕŌőņŌœńŏȡ  $ÒȢ *ÏÓÅÐÈ -ÕÓÃÅÎÔÅ 
/ŉŉŌņňȡ ρρτ %ÁÓÔ ρρψÔÈȢ 3ÔȢ .Å× 9ÏÒËȟ .9 ρππσυ 
0ŋŒőň: ςρς-υστ-πφρω ȿ  &ńś ȡ ςρς-υστ-σωωπ 
7ňŅœńŊňȡ  ×××ȢÓÔÐÁÕÌÓÃÈÏÏÌȢÕÓ 
%-ŐńŌŏȡ  ÓÔÐÁÕÌͽÓÔÐÁÕÌÓÃÈÏÏÌȢÕÓ 
 

RELIGIOUS EDUCATION-EDUCACION RELIGIOSA  
##$ #ŒŒŕŇŌőńŗŒŕȡ  3ÒȢ -ÁÒÉÁ ÄÅ *ÅÓÕÓȟ 336- 
/ŉŉŌņň (ŒŘŕŖȡ 4ÕÅ - &ÒÉ ɉÅØÃÅÐÔ 4ÈÕÒÓȢ  ÍÏÒÎÉÎÇÓɊ
ÆÒÏÍȡ            ρπȡππÁÍ -  ρςȡππÐÍ Ǫ τȡππÐÍ - χȡππÐÍ 
                         ɉÅØÃÅÐÔ 4ÈÕÒÓȢ  ÍÏÒÎÉÎÇÓɊ 
   3ÁÔÕÒÄÁÙȡ   ρπȡππÁÍ - ρςȡππÐÍ Ǫ ςȡππÐÍ - υȡππÐÍ 
   3ÕÎÄÁÙȡ ρπȡππÁÍ - ρςȡσπÐÍ 
             ɉ#ÌÏÓÅÄ ÏÎ -ÏÎÄÁÙÓɊ 
§ 7Å ÎÅÅÄ #ÁÔÅÃÈÉÓÔÓȢ #ÏÎÔÁÃÔ 3ÒȢ -ÁÒÉÁ ÄÅ *ÅÓÕÓ 
§ 3Å .ÅÃÅÓÉÔÁÎ #ÁÔÅÑÕÉÓÔÁÓȢ  #ÏÎÔÁÃÔÅ (ÎÁȢ -ÁÒÉÁ ÄÅ 
*ÅÓÕÓ  

 

CASA MÉXICO - Su casaȣ 
0ŕňŖŌŇňőŗňȡ 3ÒÁȢ )ÓÁÂÅÌ .ÁÖÁÒÒÏ 
$ŌŕňņŗŒŕ 'ňőňŕńŏȡ $ÒȢ #ÁÒÌÏÓ .ÁÖÁÒÒÏ 
4ňŏȡ φτφ-ςπσ-ςφρχ  ȿ  ωρχ-φφψ-ωπψυ 
(ŒŕńŕŌŒ /ŉŌņŌőń: ,ÕÎ - 6ÉÅȡ ρπȡσπÁÍ - ςȡππÐÍ 
             φȡππÐÍ - ψȡππÐÍ 
PARISH REGISTRATION 
INSCRIPCIÓN PARROQUIAL 
7ÅÌÃÏÍÅ ÔÏ ÏÕÒ 0ÁÒÉÓÈȟ ×Å ÉÎÖÉÔÅ ÙÏÕ ÔÏ ÖÉÓÉÔ ÕÓ ÁÔ ÔÈÅ 
ÏÆПÉÃÅ ÔÏ ÒÅÇÉÓÔÅÒ ÁÎÄ ÂÅÃÏÍÅ ÁÎ ÁÃÔÉÖÅ ÍÅÍÂÅÒ ÏÆ ÏÕÒ 
0ÁÒÉÓÈ &ÁÍÉÌÙȢ 
"ÉÅÎÖÅÎÉÄÏ Á ÎÕÅÓÔÒÁ 0ÁÒÒÏÑÕÉÁȟ ÌÏ ÉÎÖÉÔÁÍÏÓ Á ÑÕÅ 
ÎÏÓ ÖÉÓÉÔÅ ÅÎ ÌÁ ÏПÉÃÉÎÁ ÐÁÒÁ ÒÅÇÉÓÔÒÁÒÓÅ Ù ÆÏÒÍÁÒ ÐÁÒÔÅ 
ÁÃÔÉÖÁ ÄÅ ÎÕÅÓÔÒÁ &ÁÍÉÌÉÁ 0ÁÒÒÏÑÕÉÁÌȢ 



J 
esus came down with the twelve and stood on a stretch of  

level ground with a great crowd of  his disciples and a large 
number of  the people from all Judea and Jerusalem and the 
coastal region of  Tyre and Sidon. 
And raising his eyes toward his disciples he said: òBlessed are 
you who are poor, for the kingdom of  God is yours. Blessed 
are you who are now hungry, for you will be satisfied.  
Blessed are you who are now weeping, for you will laugh. 
Blessed are you when people hate you, and when they ex-
clude and insult you, and denounce your name as evil on ac-
count of  the Son of  Man. 
Rejoice and leap for joy on that day! 
Behold, your reward will be great in heaven. 
For their ancestors treated the prophets in the same way. 
But woe to you who are rich, for you have received your con-
solation. 
Woe to you who are filled now, for you will be hungry. 
Woe to you who laugh now, for you will grieve and weep.  Woe to you when all speak well of  you, 
for their ancestors treated the false prophets in this way.ó  

E n aquel tiempo, Jesús descendió del 
monte con sus discípulos y sus apóstoles y 
se detuvo en un llano. Allí se encontraba 
mucha gente, que había venido tanto de 
Judea y de Jerusalén, como de la costa de 
Tiro y de Sidón. Mirando entonces a sus 
discípulos, Jesús les dijo: 
"Dichosos ustedes los pobres, porque de 
ustedes es el Reino de Dios. 
Dichosos ustedes los que ahora tienen 
hambre, porque serán saciados. 
Dichosos ustedes los que lloran ahora, 
porque al fin reirán. 
Dichosos serán ustedes cuando los hom-
bres los aborrezcan y los expulsen de entre ellos, y cuando los insulten y maldigan por causa del Hijo 
del hombre. Alégrense ese día y salten de gozo, porque su recompensa será grande en el cielo. Pues así 
trataron sus padres a los profetas. 
Pero, ¡ay de ustedes, los ricos, porque ya tienen ahora su consuelo! 
¡Ay de ustedes, los que se hartan ahora, porque después tendrán hambre! 
¡Ay de ustedes, los que ríen ahora, porque llorarán de pena! 
¡Ay de ustedes, cuando todo el mundo los alabe, porque de ese modo trataron sus padres a los falsos 
profetas!"  

Holy Gospel of Jesus Christ according to St. Luke  6:17, 20-26 

Evangelio según San Lucas 6, 17. 20-26 



 

"Blessed are you who are poor, for the kingdom of God is yours" 
 
 

The joy of  living in God's love begins here below. It is the joy of  the kingdom of  God. But it is granted 
on a steep road which requires a total confidence in the Father and in the Son, and a preference given to 
the kingdom. The message of  Jesus promises above all joyñthis demanding joy; and does it not begin 
with the beatitudes? "How happy are you who are poor: yours is the kingdom of  God. Happy you who 
are hungry now: you shall be satisfied. Happy you who weep now: you shall laugh." In a mysterious way, 
Christ Himself  accepts death at the hands of  the wicked and death on the cross, in order to eradicate 
from man's heart the sins of  self-sufficiency and to manifest to the Father a complete filial obedience. 
But... henceforth, Jesus is living forever in the glory of  the Father, and this is why the disciples were 
confirmed in an ineradicable joy when they saw the Lord on Easter evening. It remains that, here below, 
the joy of  the kingdom brought to realization can only spring from the simultaneous celebration of  the 
death and resurrection of  the Lord. This is the paradox of  the Christian condition which sheds particu-
lar light on that of  the human condition: neither trials nor sufferings have been eliminated from this 
world, but they take on a new meaning in the certainty of  sharing in the redemption wrought by the 
Lord and of  sharing in His glory. This is why the Christian, though subject to the difficulties of  human 
life, is not reduced to groping for the way; nor does he see in death the end of  his hopes. As in fact the 
prophet foretold: "The people that walked in darkness has seen a great light; on those who live in a land 
of  deep shadow a light has shone. You have made their gladness greater, you have made their joy in-
crease...."(Is 9:1-2).  

Saint Paul VI 
Pope from 1963-1978 

 

 
«Dichosos los pobres, porque vuestro es el Reino de los cielos» 

 
 

El gozo de permanecer en el amor de Dios comienza ya aquí abajo. Es el del Reino de Dios. Pero se 
concede dentro de un camino escarpado, que pide una total confianza en el Padre y en el Hijo, una pref-
erencia por el Reino. El mensaje de Jesucristo promete ante todo el gozo, este gozo exigente; ¿no se 
abre con las bienaventuranzas? «Dichosos los pobres, porque vuestro es el Reino de los cielos. Dichosos 
los que ahora tenéis hambre porque quedaréis saciados. Dichosos los que ahora lloráis porque reiréis». 
Misteriosamente, el mismo Cristo, para arrancar de raíz del corazón del hombre el pecado de suficiencia 
y manifestar al Padre una total obediencia filial, aceptó morir a manos de los impíos, morir en una cruz. 
Pero... desde entonces Jesús está vivo para siempre en la gloria del Padre y por eso los discípulos se 
llenaron de un gozo imperecedero al ver al Señor al atardecer de Pascua (Lc 24,41). Ahora, aquí abajo, el 
gozo del Reino realizado sólo puede brotar de la celebración conjunta de la muerte y de la resurrección 
del Señor. Es la paradoja de la condición cristiana que ilumina de manera singular la condición humana: 
ni la prueba ni el sufrimiento se eliminan de este mundo, pero cobran un nuevo sentido con la certeza 
de participar de la redención obrada por el Señor y participar de su gloria. Por eso el cristiano, sometido 
a las dificultades de la existencia común, no por ello queda reducido a buscar su camino a tientas, ni ver 
en la muerte el final de sus esperanzas. Tal como lo anunció el profeta: «El pueblo que caminaba en tini-
eblas vio una luz grande; habitaban tierras de sombras, y una luz les brilló. Acreciste su alegría, aumen-
taste su gozo» (Is 9, 1-2).  

San Pablo VI 

papa 1963-1978 



Sunday, February 17th, 2019 
9:00am:  
10:30am: *PRO POPULO, +Rafael Caban, +Donaldo Inca 
Figueroa (Seminarista),  
+Luis Casta¶o Conforme, +Isabel Rodr²guez, +Gloria Rosa 
Hern§ndez (Rosa Pagan), *Acci·n de gracias a la Virgen de 
Lourdes, +Dionicio Reyes, +Sim·n Reyes, +Alfredo Ruiz An-
chundia, +Eustaquia Cotto Herrera, +Irene Cruz, +Roberto 
Fleves, +Ramos Esquibel *Acci·n de gracias al Cristo de la 
salud y Maria de la Mercedes, *Por la salud de Lilliana Mu¶iz y 
Lorenzo Mu¶iz, +Antonio Toribio,*Por el bienestar y salud de 
Heriberto y William N¼¶ez, *Acci·n de gracias al Esp²ritu San-
to, *Dando gracias a Dios por los cumplea¶os de Issac Valentino 
Pleites Tepetl y Andrew Alexander Auquilla Jim®nez, *Por el 
bienestar y salud de Celia Tepec Garc²a y Ćngeles Jim®nez Gar-
c²a, +Pedro Rivas    
 

12:30pm: +Maria Carmen Gonz§lez, +Esther Olmeda, +Gloria 
Luisa Santiago, +Clara Roque, +Gladys L·pez, +Esther Nar-
vaez, *For all the saint in the Health for the family Ramos, Ne-
gron, Rodriquez, Do Santos, Nancy and Marcos, +Armando 
Diaz- Santana, +Ćngel Diaz- Figueroa     
   
Monday, February 18th, 2019:  
9:00am: +Isabel Rodr²guez, +Rolando Valdez, +Hilda Hodge  
 

Tuesday February 19th, 2019: 
9:00am: +Isabel Rodr²guez, +Maia In®s de Jes¼s Fari¶a  
 

7:00pm: +For the deceased members of Religious family of IVE     
 

Wednesday, February 20th, 2019: 
9:00am: +Isabel Rodr²guez, +Gloria Rosa Hern§ndez (Rosa 
Pagan), +Pedro Rivas   
7:00pm:   
 

Thursday, February 21th, 2019: 
9:00am:   
7:00pm:  +Ivelisse Velazquez 
 

Friday, February 22th, 2019: 
9:00am:  *Acci·n de gracias a la Virgen de Suyapa, Rufina Cas-
tillo, Faustino Rocha,  Wenceslao Flores, Juan David, Roberto 
Sacar²as, F®lix Norales N¼¶ez, Manuel Rocha, Leona Mart²nez 
Rivas, Evangelisto Flores Rocha, Faustino Guity Lal²n, Arcadia 
Mena, Josefa Ordo¶ez, C§ndido Mart²nez, Aparicio Cayetano, 
Paula Lal²n Guity, Ernesto Ćvila L·pez, Teodora Oliva, Edgard 
Rocha  
7:00pm: +Ivelisse Velazquez  
 

Saturday, February 23th, 2019: 
9:00am: +Alba Rosa Gloria Hern§ndez   
11:00am: Bautismo Espa¶ol  
5:30pm: +H®ctor Luis Ortiz, +Pedro Rivas      

Mass Intentions / Intenciones de Misa 

0ÁÇÅ ψ     3ÔȢ 0ÁÕÌȭÓ #ÈÕÒÃÈ 

PRAY FOR - OREMOS POR:  
$ÅÌÆÉÎÁ "ÁÌÁÓȟ *ÕÁÎÉÔÁ 3ÕÁÒÅÚȟ "ÒÕÎÉÌÄÁ 2ÉÂÅÒÁȟ 
 .ÁÔÈÁÎÉÅÌ ,ÕÎÁȟ 0ÁÕÌÁ 2ÁÍąǲÒÅÚȟ -ÁÒÉÁÎÁ 3ÁÐÁÄÁȟ  
,ÕÃÙ 0ÅǲÒÅÚȟ !ÎÇÅÌÁ ,ÉÖÉÎÇÓÔÏÎȟ 0ÁÕÌ 3ÏÔÏȟ !ÎÁ &ÅÌÉÃÉÁȟ 
)ÓÁÂÅÌ 2ÏÄÒąǲÇÕÅÚȟ 4ÏÎÙ &ÅÒÒÅÉÒÁȟ &ÒȢ 3ÔÅÐÈÅÎ !ÒÁÂÁÄȤ

ÊÉÓȟ ,ÉÌÉÁÍ -ÕÎÉÚȟ ,ÏÒÅÎÚÏ -ÕÎÉÚȟ +ÎÉÁ $Å ,ÏÓ 3ÁÎÔÏÓȟ ,ÉÌÌÉÁȤ
ÎÁ ,ÕÚ -ÁÒÉÁ -ÕÎÉÚȟ -ÁÒÉÏ 2ÁÍąǲÒÅÚȟ ËÙÌÉÅ #ÒÕÚȟ !ÎÉÂÁÌ 2ÉÏÓȟ 
!ÍÁÒÁ -ÅÒÒÉÔÔȟ *ÏÁÑÕąǲÎ 4ÈÏÍÁÓȟ %ÒÎÅÓÔ $ÏÎÁÄÅÌÌÅȟ *ÕÁÎÉÔÁ 
3ÕÁÒÅÚȟ -ÁÒÉÁ 2ÁÍąǲÒÅÚȟ -ÅÌÉÓÓÁ 'ÕÁÍÁǲÎ    

!bbh¦b/9a9b¢{ κ !b¦b/Lh{  

 

The 2019 Cardinals Appeal has begun !  

Become a sustaining donor today / cardinalsappeal.org  

  

La Campaña del cardenal 2019 ha comenzado!  

Convi®rtase en donante regular hoy mismo  

Cardinalsappeal.org 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

*Office will be CLOSED on   
Feb. 18th, 2019 

      La oficina estar§ CERRADA  
 

*There will be Mass / Habr§ Misa  
9:00 am - Spanish / Espa¶ol  


